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Obrazac 8. UGOVOR O KORIŠTENJU PREDMETA ULAGANJA 

MJERA 1.A.2. RADIONICE ZA RIBARSKA PLOVILA, OPREMU I ALATE



Nositelj projekta, <naziv, sjedište, OIB>  zastupano po <ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje>,
(dalje u tekstu: Nositelj projekta)
i
Ovlaštenik povlastice za obavljanje gospodarskog ribolova na moru <naziv/ime i prezime, prebivalište/sjedište, OIB> zastupano po <ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje>,
(dalje u tekstu: Ovlaštenik povlastice)
sklopili su dana <datum> godine u <naziv mjesta> sljedeći

U G O V O R   O  K O R I Š T E NJ U  P R E D M E T A   U L A G A NJ A
Članak 1.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je predmet ovog Ugovora o korištenju predmeta ulaganja (dalje u tekstu: Ugovor) reguliranje međusobnih odnosa o načinu i uvjetima korištenja predmeta ulaganja:
(odabrati jedan ili više tekstova u nastavku, ovisno o predmetu ulaganja; tekstove koji nisu primjenjivi obrisati)
a. Prostor za servis i/ili skladištenje plovila i/ili ribarske opreme i/ili alata na nekretnini označenoj kao k.č. br. <upisati broj> k.o. <upisati broj> čija će se izgradnja i/ili rekonstrukcija i/ili adaptacija prijaviti na natječaj M 1.A.2. „Radionice za ribarska plovila, opremu i alate“ Lokalne akcijske grupe u ribarstvu Tramuntana (dalje u tekstu: FLAG natječaj M 1.A.2.) u okviru Programa za ribarstvo i akvakulturu 2021-2027, a koji je financiran sredstvima Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.
b. Opreme <navesti opremu> za servis i/ili održavanje plovila i/ili ribarske opreme i/ili alata koja se nalazi na nekretnini označenoj kao k.č. br. <upisati broj> k.o. <upisati broj>  čija će se nabava prijaviti na FLAG natječaj M 1.A.2. u okviru Programa za ribarstvo i akvakulturu 2021-2027, a koji je financiran sredstvima Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.
c. Prostor/objekt privezišta, istezališta, lučica i gatova na nekretnini označenoj kao k.č. br. <upisati broj> k.o. <upisati broj> čija će se izgradnja i/ili rekonstrukcija i/ili nabava i/ili opremanje prijaviti na FLAG natječaj M 1.A.2. u okviru Programa za ribarstvo i akvakulturu 2021-2027, a koji je financiran sredstvima Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.
d. Specijalizirane dizalice <navesti model> čija će se nabava prijaviti na FLAG natječaj M 1.A.2. u okviru Programa za ribarstvo i akvakulturu 2021-2027, a koji je financiran sredstvima Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.
e. Opreme <navesti opremu> za dizanje i/ili spuštanje i/ili izvlačenje plovila čija će se nabava i/ili montaža i/ili ugradnja prijaviti na FLAG natječaj M 1.A.2. u okviru Programa za ribarstvo i akvakulturu 2021-2027, a koji je financiran sredstvima Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.
f. Opreme <navesti opremu> za transport plovila čija će se nabava i/ili ulaganje prijaviti na FLAG natječaj M 1.A.2. u okviru Programa za ribarstvo i akvakulturu, a koji je financiran sredstvima Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.
Članak 2.
Nositelj projekta se obvezuje da će radi potrebe FLAG natječaja M 1.A.2. pripremiti o vlastitom trošku cjelokupnu natječajnu dokumentaciju i prijaviti projekt u roku koji je propisan FLAG natječajem M 1.A.2. i to sa sljedećim prihvatljivim aktivnostima:
(odabrati jedan ili više tekstova u nastavku, ovisno o predmetu ulaganja; tekstove koji nisu primjenjivi obrisati)
a. Izgradnja i/ili rekonstrukcija i/ili adaptacija prostora za servis i/ili skladištenje plovila i/ili ribarske opreme i/ili alata.
b. Nabava opreme za servisiranje i/ili održavanje plovila i/ili ribarske opreme i/ili alata, udovoljavanju uvjeta rada ili sl.
c. Ulaganja u građenje i/ili rekonstrukciju i/ili nabavu i/ili opremanje prostora/objekata privezišta, istezališta, lučica i gatova uključujući specijalizirane dizalice.
d. Nabava i/ili montaža i/ili ugradnja opreme za dizanje i/ili spuštanje i/ili izvlačenje plovila, odnosno ulaganja u takvu opremu.
e. Nabava i/ili ulaganja u opremu za transport plovila i/ili ribarske opreme i/ili alata.
Članak 3.
Ovlaštenik povlastice utvrđuje da ima pravo korištenja i ulaganja u ribarsko plovilo, CFR broj <upisati broj> za koje je izdana povlastica za obavljanje gospodarskog ribolova na moru serijski broj <upisati broj>, te da ima sjedište/prebivalište na ribarstvenom području LAGUR-a Tramuntana. Ribarstveno područje LAGUR-a Tramuntana su gradovi Senj, Novalja i Rab, te općine Karlobag i Lopar. 
Ovlaštenik povlastice utvrđuje da će predmet ulaganja koristiti za:
(odabrati jedan ili više tekstova u nastavku, ovisno o korištenju predmeta ulaganja; tekstove koji nisu primjenjivi obrisati)
a. servis ribarskog plovila, CFR broj <upisati broj> za koje je izdana povlastica za obavljanje gospodarskog ribolova na moru serijski broj <upisati broj>
b. servis ribarske opreme 
c. servis ribolovnih alata za koje je izdana povlastica za obavljanje gospodarskog ribolova na moru serijski broj <upisati broj>
Ovlaštenik povlastice dužan je obavijestiti Nositelja projekta o izmjenama podatka o „Ovlašteniku povlastice“ u povlastici za obavljanje gospodarskog ribolova na moru serijski broj <upisati broj> u roku 3 radna dana od nastanka izmjena. 
Članak 4.
U slučaju odobrenja prijave projekta Nositelja projekta na FLAG natječaju M 1.A.2. odnosno dodjele Odluka o odabiru s strane LAGUR-a Tramuntana, te Rješenja o dodjeli sredstava s strane Upravljačkog tijela, Uprave ribarstva, Ugovorne strane suglasno utvrđuju da:
a. predmet ulaganja naveden u čl. 1. ovog Ugovora mora biti dostupan za korištenje Ovlašteniku povlastice nakon stavljanja predmeta ulaganja u funkciju i to bez naknade ili uz minimalnu naknadu zbog pokrića režijskih troškova i troškova potrošnog materijala.

b. iznimno, Ovlaštenik povlastice može koristiti i platiti uslugu korištenja predmeta ulaganja i to ukoliko Ovlaštenik povlastice za gospodarski ribolov na moru:
· nije u mogućnosti samostalno koristiti predmet ulaganja, ili 
· ukoliko se radi o specijaliziranoj opremi za koju je potrebna dozvola za rad ili posebno znanje kojim Ovlaštenik povlastice ne raspolaže, ili
· ako Ovlaštenik povlastice ne želi samostalno koristiti predmet ulaganja.
Navedena iznimka ne vrijedi za korištenje usluge smještaja plovila tijekom servisa – „Ležarine“ i to za maksimalno razdoblje od 30 dana godišnje.
c. ukoliko predmet ulaganja ne obuhvaća ulaganja u prostor na kojem se može servisirati ribarsko plovilo, Nositelj projekta je obavezan osigurati smještaj plovila za potrebe servisa i to za minimalno razdoblje od 15 radnih dana godišnje (bez naknade). Nadalje, takav nositelj projekta može osigurati pružanje usluga servisa plovila, ribarske opreme i ribolovnih alata Ovlašteniku povlastice bez naknade.
Članak 5.
Nositelj projekta je obavezan omogućiti korištenje predmeta ulaganja Ovlašteniku povlastice za razdoblje od trenutka stavljanja predmeta ulaganja u funkciju do minimalno deset (10) godina od zadnje primljene uplate financijskih sredstava u okviru FLAG natječaja M 1.A.2. 
Ukoliko je nositelju projekta odobrena potpora u okviru Mjere 1.B.1. Radionice za ribarska plovila, opremu i alate iz Lokalne razvojne strategije u ribarstvu za razdoblje 2014. – 2020. nositelj projekta je obavezan omogućiti korištenje predmeta ulaganja (za koji je ostvario javnu potporu u okviru FLAG natječaja za Mjeru 1.A.2.) Ovlašteniku povlastice za razdoblje od trenutka stavljanja predmeta ulaganja u upotrebu do minimalno deset (10) godina od zadnje primljene uplate financijskih sredstava u okviru FLAG natječaja za Mjeru 1.A.2., uz napomenu da se deset (10) godina od zadnje primljene uplate počinje računati istekom prethodnog razdoblja propisanog u okviru FLAG natječaja za Mjeru 1.B.1. Radionice za ribarska plovila, opremu i alate iz Lokalne razvojne strategije u ribarstvu za razdoblje 2014. – 2020. ili datumom zadnje primljene uplate u okviru FLAG natječaja za Mjeru 1.A.2., ovisno koji datum nastupi kasnije.
Nositelj projekta dužan je na pisani zahtjev Ovlaštenika povlastice istoga obavijestiti o danu zadnje primljene uplate financijskih sredstava u okviru FLAG natječaja M 1.A.2. te M 1.B.1. (ako je primjenjivo).
Članak 6.
Ovlaštenik povlastice se obvezuje da će koristiti predmet ulaganja za razdoblje od trenutka stavljanja predmeta ulaganja u funkciju do minimalno deset (10) godina od zadnje primljene uplate financijskih sredstava Nositelju projekta u okviru FLAG natječaja M 1.A.2.
Članak 7.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će u slučaju odobrenja prijave projekta Nositelja projekta na FLAG natječaju M 1.A.2. sklopiti Aneks Ugovora kojim će detaljnije urediti međusobne odnose, uvjete i cijenu korištenja predmeta ulaganja (objekta i/ili opreme i/ili usluge). 
Članak 8.
U slučaju kršenja bilo koje odredbe ovog Ugovora, ugovorne strane međusobno odgovaraju za eventualno nastalu štetu.
Članak 9.
U slučaju eventualnog nastanka nesporazuma ugovorne strane će isti pokušati riješiti mirnim putem.
U slučaju izostanka dogovora mirnim putem o sporu će odlučiti nadležni sud.
Članak 10.
Ovaj Ugovor stupa na snagu s danom potpisa ugovornih strana.
Članak 11.
Ovaj Ugovor sastavljen je u 3 (tri) istovjetnih primjeraka od kojih Nositelj projekta zadržava po 2 (dva) primjerka, a Ovlaštenik povlastice 1 (jedan) primjerak.



___________________________			              _______________________________
         	Nositelj projekta						Ovlaštenik povlastice
(potpis, pečat)	  						 (potpis, pečat)
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